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R E G É L Ő .

p e s t e n  Vasárnap Április 7Un 1833.
M egje len  tá rs á v a l e g y ü tt l ie te n k in t  k é t s z e r  V a sá rn a p  és C sü tö rtö k ö n . 
E v n e g y e d i d i j ja  h e ly b e n  1 f t  36 k r  b o r i t é k ta la n u l ; fpostán  2 í t  ezüstben . 

H árom  év n eg y e d re  h e ly b e n  4 í t  48 k r  ; postán  6 f t .

AZ E L Ő F I Z E T Ő  S Z É P N E M .

B o s c o v i t Z  A n n a  kisassz.
B ö s z ö r m é n y i  R o z á l i a ,  S z a la y  G yörgyné.
D  ő r y  M a r i  a k isassz.
E t t h r e  A n n a ,  K alocsa Antalné.
F a z e k a s  F r a n c z i s k a  k isassz.
H a j n i k  A n n a  k isassz .
K á l d y  M a r i a  k isassz .
L e r c h e n f e l d  E r n e s t i n a  báróné , Erdódy Kajctán grófné.
N é m e t h  B o r b á l a ,  N ém eth Andrasné.

| 1
O d e s c a l c h i  H e n r i e t t é  herczegné,
P o r á z a n e t z  F l ó r a  k isassz .
S i e g w a r t  K a t a l i n  és B o r b á l a  k isassz.
S ü m e g i  J u d i t h ,  B ertha Ignátzné.
T  o m a 1 a T h e r é z i a ,  Khern Józsefné.
V r á n y i  I l o n a  kisassz.
Z i. e h  y -  F e r r a r i s  E m e l k a  grófné , Széchényi Pál grófné.

I. T Ö R T É N E T  É S  E L R E S Z É L L É S .  

S o p r o n i  k á d á r l e g é n y .
F oly ta tás.

E zt már József k i nem állhatta. Szükségesnek találó  
te h á t, hogy a’ távulasb barázdákba m enjen , s o tt va
lamit jobbitgasson. Zsuzsi semmit se lá tszo tt vele gondol
ni. De bár nem közelite ttek  egym áshoz, inég-is rövid időn 
szemközt á l lo t ta k , m indketten m ély gondolatba m erülve 
majd égfelé cm elék, majd földre szegezék szem eiket, ’s 
végre egymásba kúcsolák kezeiket.

4.
A’ jó  legénynek szive végre meg lágyulván m érsékleti , 

de még mindig durczás hangon igy kezde énekelni:
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„V áljak  meg csak egyszer tőled  ,
’S ne lássalak  tégedet

Bár m ikép fordítsd e l szived ,
K önny boriija szem edet.41

Zsuzsi szemeiből rózsás arczára ham arjában egy könny 
g o rd iile -k i, ’s ezt ta rtv án  az engesztelés első lépeseitek, 
lágyan így válaszo lt:

„B ár hogy fordítsam  e l szivem  
Szem eim  könny boritja.“

Ehhez ism ét hevesen hozzá tévé:
„K íván nám , ho g y  te'ged szemem  

N e lá to tt.v o ln a  soha.“
M ár m ost eme régi dalocskának harmadik verse követ

kezők , de a’ szerelmesek egyike se akart bele kezdeni. 
V égre József szánta reá m agát ̂  és Zsuzsi imigyen követé 
ő te t:

„K ívánnám  h ogy  téged szemem  
N e látott volna soha!

D e m it h a sz n á l, ha a’ Végzés 
V áltozhatlan , m ostoha.“

És mind ketten  vissza emlékezvén ko ra  és szinte gyerm eki 
sz e re te te k re , olly sok boldog p illa n ta tja ik , ’s ó rá jik ra , 
a lig  ta rto z ta th a ták  m agokat a’ zokogástól. A’ szőlő leve
lek  csörgőttek , m intha őzecskék rejteznének alattok . 
M indketten keresztü l tö rtek  a’ barázdákon, és Zsuzsi barna 
fürtös durczás fejecskéjét olly indulatosan ha jlitá  József 
m elljére hogy ennek ajakát. Zsuzsi fejkötőjének arany csip- 
ké ji csiklándozták. Fekete szemeivel olly nyájasan, de 
busongva tek in te  fel r e á , hogy József-is szinte ellágyult 
fájdalm as tekintetén .

5.
„Ism ét jó  le sze k , — mondá Z suzsi, illően vissza akar

ván  vonni m a g á t, — csak ezután ne igyekezz arról leszól- 
l a n i , m it máskép látok  á l ta l ,  ’s máskép érzek. H a el
m entél , úgy is bele kell szoknom sorsom ba! — De — én 
téged ugyan h iv , becsü le tes, azonban könnyelm ű, vidám 
v é rű n ek -is  ta r ta la k , és igy  egy kis próbára foglak tenni.” 

József kiváncsi volt Zsuzsi szándékát hallani. l)e  ez 
szemérmesen elfordult tő l e , ’s egy arany g y ű rű t , m cllyet 
nyakkendője alatt setét piros selymen hordozott, vont-ki
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kebléből. M ivel pedig a’ selyem fonalat nehezen oldhatta- 
m eg, ketté  szakasztá , ’s Józsefnek eme szókkal adá a’ gyű
rű t :  „ lm  lád d , ezen jegygyűrű t anyám kapta volt édes 
apám tó l; kevéssel halála e lő tt nekem , m int kedves püpő- 

tiy kéjének adta. Legyen most a’ tied ! L á tta d , millybecsben
í j  tartam  én a z t,  velem éb red e tt, velem aludt. H a vándor

lásodról nekem vissza hozod , szilárd hűségedben hinni fo
g o k ; — h an e m , akkor semmi se kell többé, ’s meg halok.” 

József magán k ívü l volt örömében Zsuzsija szerelmé
nek ezen bizonyságán. Gyengéden to r i é - l e  kezével az 
am annak szemeiben csillámló könnyeket, ’s kis ú já ra  von- 
ta  a' gyűrű t. Meg igéié n e k i, hogy ezen em lékeztető je - 

t-  gyet semmiféle nyomorúságban , halála órá já ig  se hagyju-
11. el m agátó l, ’s örömmel te lt mámorában ezen Ígéretét egy
te csókkal akará a’ leányka a jkaira  pecsételni. „C sak lassan ! ”

mondá Zsuzsi, nem akarván szűz negédségén erő t v é te tn i, 
’s forró arczát nyujtá oda. „D e már m ost ham ar ism ét 
m u n k ára , ne hogy az apám , ha m unkánk után nézne, le
pi rongasson, Különben - i s , ha te  egyszer el m en té l, 

k j magamnak kellene a’ sarat ki á llan i.”
a M árm ost egymás mellé állván dologhoz l á t t a k , ’s nyá-
e_ jas szókat válto ttak , A lkonyodáskor m essziről hallók tá r-
k saik  öröm zaját, ’s azonnal hozzájok csatiák m agokat. Ok

a’ társaságnak legboldogabb , de egyszer’sm ind , ha elválá
sukra gondoltak , lég busongóbb tag jai lévén , egymás m el
le tt  andalogtak a’ kőbánya és gesztenyés erdőkkel kör- 
nyékzett ’s kékes árnyékba burkozott város fe lé , mig az 
a la tt hátok inegett a' nap arany és bibor fénnyel ékesité a’ 
távulas austria i Havashegyet (Sehneeberg) , ’s a’ határos 
Jiegylánczot.

6.lr-
Más nap József Neziderbe m en t, hogy anyjától elbú

csúzzék , k i neki áldásával együ tt egy szorgosan őrzött 
aranyat adott az ú tra . Sopronba vissza jö tte  u tán Zsuzsi
tó l négy szem közt sűrű könnyek hullatása közben vett 
búcsút. Reggel még egyszer nyilvánosan bucsúzék el tő le , 
’s M átyástól, Ez már kifizető neki h átra  levő b é ré t , de 
most ajándék fejében ahhoz még egy aranyat ad o tt, ’s meg 
in tó ő te t , hogy valam int eddig , m indenkor becsületesen,

a
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jám borul viselje m a g á t, szorgalmasan dolgozzék, és jó  so
k a t tanuljon. H a vissza érkezésekor mind ezek bebizo- 
nyodnak , majd akkor k i fog te tszen i Isten akaratja . Zsu
zsi pedig elfordulván lopva tö rlé-le  k ö n n y e it, ’s József 
kalap jára bokré tá t tűzö tt.

M ost tehá t József minden állhatatoságát öszve szedvén, 
h á tá ra  vévé bördőjét (F elle isen), kezébe vándor b o tjá t , és 
sok  szerencse k ívánások k ö z t , de nehéz sz ívvel, hagyá-el 
m esterének kedves h áz á t, ’s m indenét, mellyen egész lelke 
csüggött vala. Zsuzsinak nehány napig k is irt szemei vol
ta k  , de apja nem lá tsza to tt azt észre v en n i, legalább kér
dést sem te t t  m iatta .

7.
Józsefnek csüggedt le lkét a* kellem esen lebegő szellő , 

m adarak hangicsálása, gyönyörű v idékek , m ellyeken a’ 
fiatal vándor keresztül m en t, ’s a’ vidám tá rsa sá g , m ellyel 
néinelly tá jak a t cggyxitt já rt-m e g , lassankint felviditák. 
Nem sokára Z suzsijára gondo lkodott; erősen bízván annak 
szel eteiében jám borul h i t t e , hogy ha ezen szerencse az ő 
szám ára volna rendelve , abban bizonyosan részesülni-is fog. 
U t közben nem sokáig tartózkodott magyar és cseh ország
iján , hanem szász országba, ’s onnan tovább igyekezék. 
H a  valam elly városba é r t ,  m ellyen kedvét ta lá lta , vagy 
hol M átyás számára valam i végezni valója v o l t , vagy hol 
valam elly hires kádárra a k a d o tt , i t t  h e te k ig , gyakran to- 
vább-is m aradt. E ’ szerin t leginkább ama vidékeket já rá -  
ineg , m ellyeknek dom bjait szőlők k o szo rú zák , m int az 
E lb a , M ajn a , M ózc.l, Neckar ’s Rajna m ellékeit; annak 
idejében , ’s midőn illőnek ta r tá ,  haza i r t ,  ’s ő is kapott 
onnan leveleket mind a n y já tó l, k i hiven tu d ó sító , hányszor 
látogatá-m eg ő tet előbbi m esterének szép leán y k á ja , — 
mind az öreg M átyástól. Különben akár j ó l , akár rosszul 
fo ly t d o lg a , szentül őrzé-meg mind a’ m ár-is szűkké vált 
g y ű rű t , mind az ú tra  kapo tt k é t a ra n y a t, sőt ezeket las
sankint egy tuczatig  szaporító. Ezen öszve g y ű jtö tt csupa 
aranyból álló tőkepénzét a rra  h a tá ro z ta , hogy hozzá soha 
se n y u ljo n , ’s meg ne k ezd je , hanem azon elsőbben is , 
mihelyt haza jövend, öreg anyjának valam it kedvére vegyen, 
ha pedig ennek nem lenne reá szüksége, a’ barna Zsuzsi
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nak menyasszonyi ru h á t,  arany Ián szócskát, vagy rubin 
gyürűcske't vásároljon. Legnagyobb gondját tehát arra 
forditá, hogy eme kincset to lvaj ’s egyébb veszedelmek 
elől bátorságba helyeztesse. E z t pedig mikép eszközlé, 
talán a’ következőkből fogjuk meg érteni.

Yégre — m iután a’ Rajnán sok viz fu to tt-e l ,  ’s mint 
egy harm ad fél évet tö ltene vándorságán — M átyás m ester 
azt irá  n e k i, hogy, ha útközben valam elly jobb helyre nem 
ta lá lt vo lna , jönne ism ét haza. A nyja eme meg hívást 
úgy m agyarázá-m eg n ek i, hogy Zsuzsi leányasszony igen 
kesereg u tán n a , hogy a’ gazdag aranym ivesnek, ’s még 
két három más kérőknek k o sara t ad o tt, ho lo tt a ty ja  azt 
k ívánná, hogy valahára vagy ig y , vagy amúgy tisz tá ra  
jöhetne a’ dolog. Eme rég ó h a jto tt,  de alig  rem élle tt h ir 
Józsefnek lég kellem etesb nyughatatlanságot okozott. K ö
vetkező héten tehát felmondd szo lgála tját m esterének , kinél 
dolgozott , k i ő tet nem öröm est b o csá tá -e l, ’s midőn az 
illendőség engedő, elbúcsúzott tő le , k i fürkésző a’ magyar 
országba vezető legközelebbi u t a t , ’s legelőbb is llegens- 
burgba vándorlóit.

(F o ly ta tá s következik .)

É L E T T Ö R T É N E T .  
S z e n t - G y ü r g y i  C e c í l i a .

Nem lehet k é te lk ed n i, hogy a’ k é t m agyar hazában 
eine szép birodalom alapítása kezdetétő l fogva mindenkor 
éltek olly je les tulajdonságokkal tündöklő asszonyságok, 
kik m éltán m egérdem lették , hogy évkönyveink a’ késő ma- 
radékot-is em lékeztessék á’ m agyar ég eme fényes csilla
gaira. így  találunk  Rozgonyi C ziczellének, egy bajnok 
asszonynak nyom aira, k i a’ Szent-G yörgyi gráfok házából 
vette e re d e té t, és Zsigmond k irá ly  a la tt élt, Nem ta rtju k  
tehát érdek te lennek , ha szép Olvasőnéink e lő tt ném elly 
jeles magyar asszonyok ism ertetését ezen lelkes Amazo
nunk em lítésével kezdjük.

A’ Szent-C yörgyi grófok nemzetsége már Sz. István 
első királyunk a la tt  kezdett v irág zan i, ’s a’ k irá ly i ok le
velek Ilunthpáznáni vérből szárm aztatják. Évkönyveink 
szerint Tam ás gróf tün tc té-k i m agát leginkább Imre k irály
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idejében. 1343-ban a’ nemzetség két ágra szakadott, a ’ 
Sz. G y ö rg y i’s Bazini grófokéra, k ik  Sz. G yörgy , B azin, 
Szakolcza , ’s más egyéb jószágokat b irtak  Pozson , IVyi- 
t r a  várm egyében, ’s a’ C salóközben, különféle királyok 
a la tt jeles országos fő h ivatalokat v ise ltek ; voltak közülök 
k irá ly i főpohárnok, tá rn o k , ’s főajtónálló m esterek , or- 
szágbirák  , pozsoni fő ispánok , illy ria i bánok , ’s erdélyi 
vajdák. Ki halt a’ fam íliának mind férj fi mind asszonyi 
ága (1543) II-d ik  K ris tó fb an , kinek felesége Salm Erzsé
bet grófné Salm M iklós grófnak és lioggendorf Erzsébet
nek leánya vo lt, — és igy a’ nemzetségi szép birtok a’ kir. 
F iscusra szállo tt.

A’ Rozgonyi fam ília Abauj megyei Rozgon helységéből 
szárm azott ’s leginkább V -dik István k irá ly  a la tt  kapott 
h i r r e , midőn R ajnold , Rozgonyi g ró f, László herczegnek 
a ’ k irá ly  íijának főasztalncrk m estere , a’ k irálynak  pedig 
fő lovásznoka, és szabolcsi főispán volt. Ezen nemzetség- 
is  sok hős te tte k k e l, és országos nagy hivatalok viselésé
vel kiilönbözteté-m eg m agát. T ag jai közt sok bajnok v i
té z e k , tá rn o k , és főlovász m esterek , o rszág h irák , pozso- 
n i ,  s á ro s i , és tem esi fő ispánok, erdélyi v a jd ák , ’s püspö
kök di;zeskedtek.

G rófllozgoni István tem esi főispán, Rozgoni Lászlónak 
fija, vo lt ama szerencsés bajnok, ki Szent-G yörgyi Cziczel- 
lé t ,  gróf Szent Györgyi I lI-d ik  P éter leányát hites tá rsu l 
v á la sz tó , a’ k i nemzetségének örökre v irító  borostyánt 
szerzett. Gróf István sok jeles hősi érdem eket szerze ma
gának Zsigmond k irá ly  ’s ennek leánya Erzsébet k irályné 
a la tt . Meg holt 144G-ban. Boldog házaságából iijai vol
ta k ; IlI-d ik  Lőrincz, H unyady János egyik kap itánya; 
"V-dik János országbíró , az elő tt pedig tárnokm ester; U l-dik 
Is tv án ; II-d ik  Rajnold, a’ Székelyek grófja, temesi g r ó f ’s 
tárnokm ester; II-d ik  Ozvald szinte Székelyek g ró f ja ’s fő- 
lovasznok. K i halt a’ nemzetség férjli ága (1532) V-dik 
Istvánban, kinek b ir to k a i , a’ k irá ly  meg egyezésével, ve- 
j  ;re B átory A ndrásra s z á llo t ta t ,  k inek  felesége Rozgonyi 
K atalin  volt.

C ecíliát az em líte tt derék m agyar A m azont, kedves 
férje irán t v ise lte te tt hűsége ’s bajnoki ereiben buzgó vé-
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re a rra  v e tte , hogy 1428-ban Zsigmond k irá lly a l , . ’s fér- 
•> jével Szent László v á ráb a , ’s ennek á lta l ellenében szerb

országban a’ Duna partján  fekvő Galambócz vára  ostrom 
lására m enjen , m ellyet M urát tö rök  császár csapatjai , 

í  árulás segedelm ével, kezükre k eríte ttek . Ostrom  közben,
míg Rozgoni István a’ vár egyik oldalának több tornyait 

1 ama lég nagyobb ágyúbó l, m clly magyar országban öntetett,
1 ’s m ellyet ő maga ig azg a to tt, kőhalommá lövöldözte, az

alatt hős felesége a! Dunán fegyveres em berekkel, ’s ágyúk
kal meg rak o tt hajóra ü l t , ső t ném elly irók s z e r in t , egész 

’• , hajós osztályt korm ányzo tt, ’s nem irtózván a’ Dunának 
és az ólálkodó ellenségnek fenegető veszélyeitő l, a’ vizen 

1 fel ’s alá h a jó k ázo tt, a’ fe lkeresett török hajókkal győze-
t  j delmesen csa tázo tt, több ellenséges hajót elsü llyesztett, 
s m ásokat fe lg y ú jto tt, és végre Galambócz várára-is a’ ha-
í  jóból ágyiíztatott. Ezen jeles elszánt te tté rő l maga Zsig

mond k irá ly  bizonyságot tesz 1434-ki oklevelében , m elly 
hazánk szép nemének örök díszére maiglan is h ird e ti , m illy 
dicső vér buzoghat a’ M agyar Asszonyban.

II.  K Ö L T É S Z E T .
A l ó  in  k  é  p . •

Meg je len tél szép a la k , Barna fürtjeid közül
M usselin lep e lb e , O lly  szag öm lött feléin

El sem is  bocsátalak M elly  virágból k ilendül
Ó dőlj e ’ kebelbe ! Május langyéjjelén .

Rózsaszád midőn k in y í l t , É gi tü z ’t lövelt alá
Fogsorod fehérle Kék szem ed n é z ése ,

M int hó, m elly  le  szá ll a ’ sz irt — ’S éjem ú g y  eloszlató  
Csúcsra minden télre. M int a ’ nap kelése.

Szebb valál , m int te li hold Jaj d e ,  h ogy  repült álmom
T ejszín  arc/.u latja; ’S nyú lt karom utánnad ,

B úbilincseket fe lo ld  E ltü n é l, s lángolásom
Ajkaid szózatja. L ett üres kívánat 1

H attyú  nyakad gyöngyein  H ol vagy ? e ’ szív vágyja csak
Ilezge fén y ra g y o g v á n y , Érted ég epedve ,

H om lokod ezüstjein  ’S bár m iként sóhajtsalak
Ü lt sze lid  szivárvány - Nem  m osolygsz szemembe.

F o g a r a s y  J á n o s .
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III. J E L E S  M O N D Á S .

L a  M o 11 o F  o ti q u é b á r ó n a k  f  a m  i 1 i n i m o t t ó j a .
L elkem  az Istené  
É letem  hazámé 
Szivem  a ’ mátkámé 
B ecsü let m agam é.

IV.  V I L Á G I  T E L E C R A F .

L o n d o n .  A z a n go ly  fe lső  háznak karzatja (g a lle r ie )  most á ’ 
lég  főbb rendbeli dámák ékes helyévé v á lto zo tt;  mert ők rendesen  
m egje len n ek  a’ g y ű lé se k r e , ’s ezeknek végét-is bevárják. M ivel pe
d ig  ama karzaton csak 30 szem élyre vagyon h e ly  az asszon y
ságok (L a d y sh ip ) igen panaszkodnak a ’ férjfiuraságok (L ordsh ip) 
e lle n , h o g y  ezek több h elyet nem engednek nekik .

P á r  i s .  A ’ szerencsétlen  B e r r y  herczegné leá n y k á ja  1500 
frankot külde ajándékban B o s s i  M aria , és M o r e a u  Sarolta  két 
vende'ei asszonyságoknak, k ik  a’ herczegne'hez (anyjához,) hivek ma
radván őtet el-nem árulák.

B r ü g g e .  E g y  hű fe leség  nem régiben éppen azon f o r té iv a l  
szabaditá-ki férjét a’ tö m lö czb ő l, m e lly e l egykor L avalette  menrkc- 
dék-m eg. A ' briiggei börtönben t . i. egy luxem burgi zsidó fadóságai 
végett v o lt b ezárva; felesége engedelm et nyervén férjének naponkinti 
m eglátogatására  gyakran használá ezen m eg engedett a lkalm at a ’ 
n élk ü l , h ogy  látogatásai g3-anút gerjesztenének. A ’ m últ hónapban 
fe lesége  ruhájiba öltözködvén a’ zsidó e lszö k ö tt, ’s az a ssz o n y , ki 
hihetően kettős ruhában ment-be a ’ tömlüczbe, nehány pcrczenet 
m úlva követé férjét. ■

H a s o n s z ó - r e j t v é n y .
O t b e tű m b e , k é t  tagom ba  ö t  é r te lm e t z á rh a to k  ,
H o g y  e l ta lá l j  h e v en y éb en  , u ta s í tá s t  a d h a to k .
E g y s z e r : ég i c s il la g z a to k  n a p p a l , é j je l  s z ü lh e tn e k  
M ajd  e m b e rk ezek  e s tv é li  h a sz o n ra  k é sz íth e tn e k  :
M ajd  ism ét az  em b er b ennem  k é t  igen  n a g y  t é r t  ism ér,
H a  e g y ik b ő l m ásik b a  m e g y , in n e n  m ár v is sz a  nem  t é r :
M ég  is p ed ig  m in d  e ’ k e t tő t  n e g y e d ik  é rte lm em b en
A z  az  m in d e n t ,  m it  l á t s z ,  g o n d o ls z ,  ho rdozom  tá g  k e b le m b en ;
V é g re  egy  n a g y  író n k  u jabb  m űve n ev em  v i s e l i ,
K i  m in d e n é t sze n t c z é ljá n a k  , h o n  ja v á ra  szenteli*

E lő b b i R e j tv é n y : Z á h .

S z e rk e z i  R ő t h k r e p f  G á b o r ,  h a lp ia cz  S6 szám.____

N y o m t. T r a t t n e r -  K á r o l y i .
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